Psalm 2:11 Serve the LORD with fear, and rejoice with trembling.

hd'['r>Bi WlygIw> ha'r>yIB. hwhy-ta, Wdb.[i
iv-du et—YHVH b’-yir-ah v’-gi-lu bir-a-dah
Hebrew

Wdb.[i

Trans

iv-du

KJV

Serve

#

5647

Meaning (Gesenius)

To labor, to work, to do work.
Followed by an acc. Of the thing,
to bestow labor on anything, to
till a field, a vineyard, a garden.
Used of artisans,
Isa, 19:9, “those who work in
flax.”
Eze. 48:18, “those who work (in
building) the city.”
To serve, to work for another.
Used of the king’s ministers.
Specially to serve is used of a
people, Gen. 15:13, “and they
(the Israelites) shall serve them
(the Egyptians), and they (the
Egyptians) shall evil entreat
them.” To serve God or idols; i.e.
to worship God or idols.

hwhy-ta,
ha'r>yIB.
WlygIw>

et—

the

YHVH
b’-yir-ah

LORD
with fear

3068
3374

v’-gi-lu

and rejoice

1523

The proper name of God.
To fear, to reverence, holy fear,
reverence towards God, piety.
To go in a circle. To dance;
hence – to leap for joy, to
rejoice; of persons or thing,
concerning which we are glad.
To rejoice in YHVH, i.e. to
delight in Him, especially on
account of benefits bestowed by
Him. To tremble, as
accompanied by the leaping and
palpitation of the heart.
Of the mind trembling for joy.
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Hebrew

hd'['r>Bi

Trans

bir-a-dah

KJV

with trembling

#

7461

Meaning (Gesenius)

Trembling.
Root (ra-ad/7460) to tremble, to
quake (of the earth).

TRANSLATION

Worship Yahweh with work and labor as His ministers with reverence
and piety, and spin around in circles leaping and dancing for joy,
rejoicing over Him with gladness and delight, let your heart and mind
palpitate and tremble for joy.
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